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De doolhof der dwaasheid
ROMAN VAN SCHERPZINNIGHEID, DWAASHEID EN HUMOR

3) DOOR RALPH SPRINGERUW Watson? Wie is dat dan?"
,,Ja, mijn Watson, mijn scherpzinnige helper Oom

Karei. Fn vermom je een beetje want als detec
tive loop ik direct in de gaten, met zoo'n rood-

iaaard als jij bij me.
Meteen keerde Joris Jochem zich om, trok zijn bijl en

joelde luid:
,,0j") zij, voor Joris Jochem!"
Munnik zag nog net hoe een troep kwajongens op dien

kreet afkwam en den detective naliep. Deze trachtte te ont
komen, doch struikelde. De jongens liepen over hem heen
en vielen.

Munnik liep zoo snel hij kon, naar zijn woning.

VIERDE HOOFDSTUK

VOORBEREIDSELEN TOT DEN TOCHT

Toen hij zijn woning bereikte, stond een jong politieagent
voor het posthuis op waght. Die keek hem oogknippend aan,
waarop Munnik den man een sigaar gaf.
„Weer achter de meisjes aan geweest, met je rood baardje?"

schertste de politieagent.
Munnik glimlachte, doch toen viel hem opeens een ge

dachte in.

„Nee," zei hij, „ik oefen me zoo'n beetje als particulier
detective. Ik voel er wel wat voor, de bankpremie te vei"-
dienen."

De politieagent trok de schouders op ^
,,Ga je gang," zei hij onverschillig, .fit

al lang in

lui zitten immers

Amêrika of China. Al droeg je een blauwen baard.
zou je dat nóg niet helpen. Maar, als je tijd te veel hebt
voor''studiV'llw'ne^rdit" dan. Maar geef het weer terug,
Ils je het uit hebt, want de hoofdinspecteur moet het nog
'"^Hh gaf Munnik een detectiveboekje, hetwelk deze met een
dank^je aannam. Daarna liep hij na een groet naar boven.

Het gaat best, prachtig, buitengew^oon, zei hij tevreden
to;n de deur op slot was. „Joris Jochcmr is de grootste uil
dien ik mijn leven lang heb gezieiu Maar als ik met hem
reis, zal niemand in den vriend van den detectne, den bank-
inbreker vermoeden." , , -i i i
Fr werd geklopt. Haastig deed hij pruik, baard en snor

af en maakte toen open. i i • • r

HlS hebt U je nu wéér veranderd." ̂ vroeg _ de hui.s]uf-
frouw.„Nou, wat jij me zóó liever bent. V hebt l w thee koud
laten worden." • • ^ i •

,.Ja, breng ze maar hier. Ik heb er nu juist trek in. Fn
juffrouw, bestel een kruier tegen morgenochtend zeven uur.
Hij moet mijn koffers naar het Station biengen.

„Gossie-mijne, gaat U oji reis. Fn ik had nog vel gedacht
eindelijk eens een standvastig huurder te hebben.

,.Ik moet even naar Hannover, om gummihakken te
verkoopen," zei Munnik, met glad gezicht. ,.De kamers hou ik
aan, ik breng U een wekker met speelwerk mee, als ik terug
kom "

Intusschen was het Joris Jochem gelukt zich van de jongens
vrij te maken. Hij stond al bij zijn woning, toen hij bemerkte
dat zijn oor bloedde. Bij het zien van een bloedspatje op zijn
grijze broek, beefde hij en verbleekte.

,. Joris Jochem," zei hij hoofdschudcU nd, , nu heb je je
weg met bloed geteekend. Wie waarborgt je dat de inbrekers
je liloedsporcn niet zullen volgen tot aan je deur." Fn nu
zal ook ieder je aan je gewoncl oor kunnen lurkennen.'

Hij keek omzichtig achter zicli. Het was stil in de straat.
Dan ging, verder weg, een deur ojitn. Onder woest geblaf
sprong een hond naar buiten. Een man \-olgde hem.

Joris Jochem drukte zich plat tegen zijn deur aan. De
hond snuffelde oji straat, oj) de plek waar een bloeddruppel-
tje was gevallen en keek den man, achter zich, vragend aan.
Toen liep hij kwispelstaartend den weg terug, \-an waar Joris
Jochem was gekomen.
De man volgde zijn hond en was dra den liock om. Nog

steeds bevend liep Joris Jochem eenige stajijien tiuuig en
schuifelde met den schoen over een klein rooti jilekjcu Ziezoo
dat was onherkenbaar geworden. Toen wijite hij de deur
binnen en snelde de beide trappen oj).

„Stientje, als er iemand voor me komt, zeg dan dat ik
naar Japan ben gegaan. Fn neem alle voorzorgsmaatregelen
om het huis tegen een langdurig beleg te verdedigen."
Het meisje was er sinds lang aan gewoon geraakt, geen

verwondering te toonen, ook al gaf vader iiaar de zonder
lingste, onmogelijkste en onuitvoerbaarste opdrachten.

Zwijgend gebruikte Joris Jochem den maaltijd, hoewel zijn
opgewekte, doch ziekelijke, vrouw hem telkens in een gesprek
trachtte te lokken. Zijn gelaat bleef echter somber, bij de
gedachte aan den hond die zijn bloedsporen volgde.

Hij ging naar zijn kantoor en legde zijn revolver voor zich,
na een eerbiedigen blik op het portret van Sherlock Holmes.
Hij probeerde den trekker over te halen, maar dat gelukte
niet. Zonder zijn geduld te verliezen, wreef en krabde hij zoo
goed mogelijk den roest er af, doch de trekker bleef onbeweeg
lijk. Nu klemde hij het wajren tusschen de knieën en sloeg
het met het dikke eind van zijn bijl, als een jongen die een
kastijdinghecft verdiend. DetrekkerbewoogechtergeH-n streep.
Daar ging de bel over. Joris sprong op, met het gebaar

van iemand die zich tot het uiterste wil verdedigen. Eén blik
op het portret van Sherlock Holmes gaf hem echter moed en
kalmte.

„Joris Jochem, sta vast! Je hebt grooter gevaren ge
trotseerd dan een paar bankinbrekertjes, zei hij tem-n zich-
zelven."

Dan trapte hij met den voet op het belletje onder zijn
tafel. Zijn telefoonapparaat van eigen vinding ïielde

„Hallo, met commissaris Lammers?" vroeg hii met vaste
Stem. „Juist mét Joris Jochem Ik heb toevallig'een
k em opdrachtje voor l . Maar geen nuaiwe stommiteiten
of ik ben morgenochtend bij den generaal xain justitie " '
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Plaats twee tanks voor de Middellanclsche Rank. Zend
zes machinegeweren naar mijn straat en plaats er aan iederen
hoek drie. Laat den hond, die de bloedsporen volgt, in hech
tenis nemen en onderwerp hem direct aan een kruisverhoor.
Sein onmiddellijk naar de luchtvloot, dat tot morgenochtend
acht uur twee vliegmachines boven mijn huis moeten pa
trouilleeren.

De leiding geef je in handen van hoofdinspecteur Klets
koek. Twintig agenten op motorfietsen en tien rechercheurs
zijn voldoende. 2x9 = krom scheef draainiet. Af!"
Met een zucht van verlichting hing hij den hoorn weer op.

Daar trommelde een vuist op zijn deur.
,,Hij \vi\niemandh\] zich hebben!" riep Stientje'sstemmetje.
Een diep geluid bromde er tegen in.
Daar kreeg Joris Jochem een genialen inval. Hij trok zijn

jiis uit en deed haar binnenste buiten aan. Vervolgens sloeg
hij de randen van zijn broek een paar maal om en zette een
pet op, met de klep naar achter.
,,Kom binnen!" riep hij daarop, met veranderde stem.
Een lange, magere oude man, in een lange, zwarte jas,

trad het kantoor binnen.
,,Joris Jochem, wat moet die poppenkast? Waarom wou

Stientje me niet binnen laten? En waarom heb jij je weer
vermomd? Is d'r werk aan den winkel?"
..Watson!" kreet Joris Jochem, met brallende stem, ,,je

komt als geroepen. Heb je trek in vijf maal honderdduizend
gulden?"

,,Ik wou dat ik alvast een kwartje had," antwoordde de
oude droog.

,, Watson."
,.Hou die rotnaam toch vóór je!" schreeuwde de oude

man nu. ,,Wat moet dat kind wel van me denken, als jij me
zoo uitscheldt."

,,Mijn kleine meid denkt er niets anders van, dan dat je
dien eerenaam waardig bent. Ja, ja, mijn bescheiden vriend
en helper, er zullen weer moeilijke dingen van je worden
gevergd. Bereid je er op voor, morgenochtend mee naar
Londen te gaan."
,,Morgenochtend al? Dan moet ik als de maan tante

Bet waarschuwen en mijn koffertje pakken."
,,Dat kan Stientje wel doen en die brengt het meteen

mee. We hebben met slinve schurken te doen, maar ze zullen het
kind wel laten passeeren, denk ik. Misschien denken ze dat
ze van de buren is."

,,Ben je niet gewond, Watson?"
,,Nou al? Waar vandaan dan?" vroeg de oude man,

verbaasd.

,,Het huis is door handlangers omsingeld," zei de detecitive
zacht. ,,Ze achtervolgden me al den heelen dag door de stad.
Vlak voor de deur hitsten ze een bloedhond op me af, maar
ik stuurde hem bijtijds den anderen kant uit. Ga nu mee
naar het dak."

,,Naar dak? Zoometeen is het stikdonker. Moeten we er
soms afvallen? Waar blijf je dan met je morgenochtend
naar Londen?"

,,Niet praten!" riep Joris streng. ,.Opmerken samenvatten,
oordeelen, gevolgtrekkingen maken en optreden."

,,Als ik dat geraaskal maar niet weer de heele reis te
slikken krijg, zooals den vorigen keer," mompelde Oom Karei.
,,Want dan heb ik er gauw tabak van."

Maar Joris Jochem's gelaat herkreeg weerde oude, goedige,
blozende uitdrukking. Hij rolde zich uit de touwladder en
keek den ijzeren haak er aan nauwkeurig na.

,,Hier langs zullen we morgenochtend van het dak af
dalen," zei hij. ,,De schurken zullen met hun gewone domheid
de trapdeur in het oog houden en ons voor hun oogen laten
ontkomen."

,,Opmerken, samenvat . . . ."
,,Ja, ja!" schreeuwde Oom Karei, ,,de andere helft ken ik

al. V'ooruit maar, maar ik zet geen voet op de touwladder
voor het klaarlichte dag is. Voor geen vijf honderd millioen.

VIJFDE HOOFDSTUK

LENI WARN.-\ARS MAAKT EEN ERFENISREIS

Leni Warnaars stampte ongeduldig met haar kleine voetje
op den vloer. Haar lief gezichtje vertrok op komische wijze,
als verkeerde het meisje in de grootste woede.
,,Kan ze dan niet voortmaken of wtl ze niet!" riep ze uit.
,,Nu, nu," zei mevrouw Warnaars, kalmeerend, ,,het is

pas zeven uur. Over ruim anderhalf uur vertrekt de snel
trein eerst." Lief kind, je zult tijdig genoeg aan het station
komen, geloof mij."
,,Maar is het dan zóó moeilijk, wat kleederen, een paar

boeken en nog een en ander in te pakken ?" vroeg Leni, jiruilend,
,,Eenmaal in te pakken is niet moeilijk," zei de heer War

naars, glimlachend. ,,Maar als jij om zes uur op.staat om alles
voor de derde maal overhoop te halen . . . ."

,.lk moest immers nazien of ik niets had vergeten."
dan kun je Suze kwalijk verwijten dat ze nu nog niet

gereed is."
Er werd gebeld.
,,Hemeltje, nü al de auto!" riep Leni, verwonderd.
Er werd op de deur getikt en tegelijk draaide die open.

Een meisje, niet ouder dan vijf en twintig jaar, groot, .slank
en in reiskostuum, kwam onder vroolijken groet de huis
kamer binnen.

,,Tilly, wat heerlijk!" juichte Leni en sprong haar vriendin
tegemoet. ,,lk had het al opgegeven, je voor mijn vertrek nog
eens te zien."

,,lk ben vannacht om twaalf uur met de e.xpresse uit
Albanië terug gekomen," zei Tilly Borseele, de familie War
naars de handen dnikkend. ,,Spoedtelegram van mijn hoofd
redactie ontvangen. Ben direct naar de krant gegaan, heb
geconfereerd, gedicteerd, getelegrafeerd, geteleloneerd en
nieuwe instructies ontvangen. Een uur geleden kwam ik op
mijn kamers en vond drie briefjes van jou."
,,En nu ben je dadelijk hierheen gekomen om afscheid

te nemen, lieve meid!" riep Leni, hartelijk. ,,Zónderteslapen?"
,,Heb in geen acht en veertig uur geslapen. Waar denk

je dat ik de eerste veertien dagen heen moi't."
,,Naar Leningrad," raadde Leni. ,,0f naar New Vork."
,,Mis kind, naar Londen." {Wordt vervolgd)

DE NIEUWE WEDSTRIJD
KORTE VERHALEN

De foto-wedstrijd, door ,,BUITEN" uitgeschreven, heeft
uitnemende resultaten opgeleverd, gelijk de lezers van ,,BUI
TEN" gedurende de afgeloopen maanden hebben kunnen aan-
.schouwen. Daarom meenen wij, dat een nieuwe wedstrijd de
belangstelling van vele onzer lezers zal wekken. Ditmaal willen
wij hen, die beter de pen (of schrijfmachine!) dan het foto
toestel hanteeren, gelegenheid geven met elkaar te wedijveren
in de kunst van het vertellen.

VOORWAARDEN

We vragen korte verhalen, liefst over een onderwerp dat in
verband (min of mèèr verwijderd) staat met ,,BUITEN", met
het buitenleven.

De verhalen, die 800—1200 woorden mogen bevatten, moeten
worden ingezonden vóór i September 1929 en geadresseerd
worden aan de Administratie van het weekblad ,,BUITEN",
Rokin 74—76, Amsterdam. Op de enveloppe dient te worden
vermeld: WTxlstrijd ,,Korte Verhalen".

Iedere inzender mag slechts één verhaal insturen.

PRIJZEN
Als prijzen worden uitgeloofd:
W'alter Crane: Kunst en Samenleving.
Emilie Kerckhof: Java.
Een jaar-abonnement op ,,BUITEN".
Verder een aantal premies:
Charles G. D. Roberts: Menschen en Dieren.
Charles G. D. Roberts: Hoeven en Klauwen.
Ellen: Twee vrouwen.
Ellen: Een Vriendschap.
De met een prijs bekroonde verhalen zullen in ,,BUITEN"

worden gepubliceerd en gehonoreerd resp. met / 50.-—, / 35.—
en / 20.—. De met een premie bekroonde verhalen zullen
eveneens gepubliceerd worden en gehonoreerd met / 15.— per
stuk. Uit de niet-bekroonde zal een keuze worden gedaan:
deze zullen (na overleg met den auteur) in ,,BLTTEN" worden
opgenomen tegen het gewone honorarium.

JURY

De bekroningen zullen worden toegewezen door een jury,
bestaande uit: Mr. P. H. Ritter, Hoofdredacteur van het
Utrechtsch Dagblad, Mevrouw M. C. van Zeggelen, letter
kundige, Mevi'ouw Ro van Oven, Redactrice „Buiten".
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GEZICHT OP BETHANIË

PALESTINA
TEL-AVIV, DE EEXIGE JOODSCHE STAD TEK WERELDDezer dagen was het 20 jaar geleden, dat de stad

Tel-Aviv in Palestina gesticht werd, 20 jaar, sedert
een groep van ongeveer 550 Joodsche bewoners van
Jaffa op een zandheuvel bijeen kwam en besloten

een bescheiden villawijk te bouwen, waar zij aangenaam
buiten konden wonen. In 20 jaar tijd is een bloeiende, moderne
stad ontstaan. Als men bedenkt, dat in deze jaren de wereld
oorlog valt, die uit den aard der zaak den opbouwarbeid
ten"' zeerste in den weg stond, kan men van een wonder
spreken, dat in dien korten tijd tot stand is gebracht. 83 Tel-
Aviv ligt dicht bij Jaffa aan de Middelland.sche Zee en is de
eerste en eenige stad in de wereld, waar 100 % der bewoners
Joden zijn. Tel-Aviv is niet slechts een Joodsche, maar
ook een Hebi-eeuwsche stad; de bewaarscholen, scholen voor
lager-ondenvijs, het gymnasium en de handelsschool, de
komedies, reclameborden, opschriften op huizen en winkels,
de couranten, alles is Hebreeuwsch. De stad heeft een Jood-
schen gemeenteraad en burgemeester, heeft zelfs Joodsche
politie en is reeds heden het belangrijkste handels- en in
dustriecentrum van het land. 83 Ik herinner mij Tel-Aviv
van af het jaar 1914, toen ik als toerist in het voorjaar
een reis naar Palestina ondernam, wat destijds nog een heel
avontuur was. Wij doortrokken het land op open wagens
met 3 a 4 paarden bespannen, de veiligheid liet nog veel
te wenschen over, onder de zitplaatsen hadden de koetsiers
pistolen verstopt. Thans doorkruisen dagelijks duizenden
modeime auto's het land. Destijds kwamen wij in Jaffa
aan en i'eden door Tel-Aviv. Het plaatsje bestond uit 60
huizen, de geheele bevolking liep uit, om de vreemde toe
risten te zien. Door het zand kwamen wij moeizaam naar
het strand; zand, voor zoover het oog reikte, enkele kleine
barakken en woningen van petroleumblikken opgetrokken,
dat was alles. Thans brengt een breede boulevard, die door
geheel Tel-Aviv leidt, ons naar de oevers der zee, autobussen
rijden om de paar minuten. Aan het strand is een casino,
zijn restaurants, badhuizen, banken, honderden stoelen, is
het verkeer van een moderne badplaats. 83 In 1914 waar
schuwde men ons, vooral niet nadat de duisternis ingevallen
was, aan zee te blijven, men was steeds voor een overval
der Arabieren bevreesd. Thans is, de avond van een warmen
dag aan zee door te brengen, een groot genot, waarvan zoowel
de Joden als de Arabieren druk gebruik maken. In 1914 zag
men in Tel-Aviv geen Arabieren, zij meden de Joodsche stad,
thans nemen zij aan alle genoegens van het stad- en strand
leven deel en maken zelfs alle Joodsche feesten gaarne mede.

83 Een zeer groote ontwikkeling van het stadje in 1921,
na den overval der Arabieren op het immigrantenhuis in
Jaffa, waarbij vele Joden en Arabieren het leven lieten.
i)e Joden, van wie velen hun woonhuizen in Jaffa hadden,
zijn deze stad ontvlucht en hebben zich allen in 1 el-Aviv ge
vestigd. Daar zijn zij gebleven, hoewel velen hun zaken nog
in Jaffa hebben. 83 Tel-Aviv heeft Jaffa reeds lang overvleu
geld, zoowel wat het aantal der bewoners als wat het aanzien
der stad betreft. Jaffa is de oude Oostersche zeestad ge
bleven, met zijne vervallen gebouwen, de schilderachtige,
vuile bazars, zijn slecht plaveisel, zijn oudheid en verval,
alles bleef, zooals het sedert honderden jaren geweest was,
terwijl de zusterstad Tel-Aviv zich met Amerikaansche
snelheid tot een moderne stad bleef ontwikkelen. 83 Een
tweede ontwikkelingsstadium maakte de stad in 1925 mede,
toen vele vermagerde, nieuwe immigranten het land binnen
kwamen en zich hoofdzakelijk in Tel-Aviv vestigden. Destijds
was men echter overmoedig geworden, er werd te veel zonder
voldoende middelen gebouwd en een terugslag kon niet uit
blijven. Deze liet zich een tijdlang zeer sterk gevoelen, vele
huizen stonden leeg en vele der nieuwe immigranten verlieten
teleurgesteld het land. Deze crisis ligt echter gehtkkig weer
achter ons en sedert het laatste jaar zijn wij weer een geheel
eind opgeschoten. 83 lel-.Aviv telt thans ongeveer 40—45000
bewoners. Behalve een net van scholen, liezit het tal van
moderne gebouwen, als de groote synagoge, het stadhuis,
het postkantoor, verschillende ziekenhuizen, hygiënisch insti
tuut, banken, Kuttenbergsche electri.sche centrale, een
volkhuis, oude-liedenhuis, komedie, operagebouw, bios
copen, enz. Idantsoenen en fraaie, kleine parken door
kruisen de stad. \ ooral in het voorjaar maken hiervan velen
gebruik. ^ Een bijzonderheid \-an Tel-Aviv is het groote
aantal mooie gezonde kinderen. Het .schijnt, dat vooral voor
en e uc m et stadje aan de zee bijzonder gezond is.

t  1^^" f bestaan "der stad trok eenoptocht van kinderen, boven de b jaar, die in Tel-Aviv ge-

te sl-mn 7ii b vroolijke. frissche kinderen gade
dan i; »« ̂
bnnfrl«tnrl Unf 1 1 ' P gelooven, maar m de

is ga™ ™kel plantsoan. gaan p.!;L"S's 1'
de kinrleron -aU- i paiK, niets. Waai" zich zooweiuc Kinaeren als de volwassenen af en tn,. i
Doozen lernzalem l-,,>nt+ kunnen ver-
puuzcu. Jeruzalem neelt een urootenrlenls; r,- i ■ traad; desa schgnt voor r.ulkebaken „r.ds ia r old™!aTSa*
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toeristen gaarne gekocht wordt.
SI Zoo gaat het kleine .stad
je aan de zee, Jel-Aviv, de
lenteheuvel, de eenige Joorl-
sche stad ter wereld, een goede
toekomst tegemoet. Wij vra
gen ons, als de plaats zich op
dezelfde wijze blijft ontwikke
len, met belangstelling af, hoe
deze er na verloop van nog 10
jaar zal uitzien. J. (louDSMiT

Van een tocht door
de Wachau

V:

DE BOULEVARD ROTHSCHILD TE TEL-AVTV

ten, ook die in de pers, leggen zij naast zich neer.'Dit zal wel
één der redenen zijn, dat velen een oponthoud in Tel-Aviv
boven het moeilijker leven in Jeruzalem beginnen voor te
trekken en naar Tel-Aviv verhuizen. S3 Heel veel land is
den laatsten tijd rondom Tel-Aviv aangekocht, ter'jaanlegging
van citrusplantages, een heel net van Joodsche kolonies
spreidt zich reeds over geheel Judea uit. De bezitters dezer
uitgebreide plantages, die uit alle deelen der wereld stammen,
bouwen hun woonhuizen in Tel-Aviv, van waar zij gemakkelijk
per auto of autobus hun plantages kunnen bereiken. Vooral
gedurende het laatste jaar zijn millioenen in het land ge
ïnvesteerd, met ongeloofelij ke snelheid vermeerdert zich het
aantal der citrusaanplantingen, zoodat heel spoedig rondom
Tel-Aviv het één groote uitgestrektheid_van bloeiende boom
gaarden zal zijn. Reeds nu geniet men, gedurende de maand
April in Tel-Aviv's straten van den verrukkelijken geur der
oranjebloesems. SI Ook wat de industrie betreft, gaat de stad
zeer vooruit. Vele moderne fa
brieken zijn gebouwd, de laat
ste tentoonstelling in deze stad
gehouden, die door bijna
200.000 bezoekers bezocht
werd, heeft ons een beeld ge
geven van den industrieëelen
vooruitgang van het land,
waaraan Tel-Aviv een groot
aandeel heeft. De stad heeft
textielfabrieken,fabrieken voor

kousen, schoenen, cigaretten,
cartonnage, leeren tasschen,
chocolade en bonbons, zeep
enz. Vele waren worden naar
Syrië en Egypte geëxporteerd,
terwijl de laatste maanden
zelfs markten in Zuid-Afrika,
Australië, enz. gevonden wei
den. SQ Het hotel- en pension
wezen in Tel-Aviv is niodei-
ner en beter dan wij dit in het
nabije Oosten gewend zijn. De
geheele stad is electrisch ver
licht, terwijl nog thans een
groot gedeelte van Jeruzalem
zich met petroleumlicht moet
behelpen. SI De huisindustrie
geeft velen arbeid: geborduur
de japonnen, ondergoed, geba
tikte shawls, poppen, manden
werk enz., welke vooral door

ALLENBY ROAD TE TEL

(ITn'o/g)')

AN hier beneden uit

oogt ze namelijk niet
voldoende; men krijgt
geen denkbeeld van de

onvergelijkelijke ligging met het
ongeëvenaarcle uitzicht, en ook
de schoonheid van de geheele
ruïne waarvan de aanleg nog
zoo intact gebleven is, komt
niet tot haar recht. Men zie

er echter niet tegenop een uur
te klimmen, men onthoude zich
het genot niet, dat, als men een
maal boven is, alle moeite ruim

schoots beloont. Langs een beek, door koel bosch, voert de
weg omhoog, dien de burchtheeren 700 jaar geleden ook
volgden, wanneer ze dalwaarts reden. Vele sagen knoopen
zich aan dezen burcht, en de Kuenringer, de ,,gevreesde hon
den" genoemd — een riddergeslacht dat een tijdlang in de
Oostenrijksche landen machtiger was dan hertog en keizer ■—
verspreidden van hieruit schrik en gewelddaden. En toen hun
verdedigingsburchten, waarvan ze er in den lande vele hadden,
verwoest waren en zij zich aan den keizer moesten onder
werpen, kregen ze weldra in Scheck vom Walde ,,Schreck-
wald" genaamd, een waarcligen opvolger op hun bezitting en
wat hun wreedheden betreft. SI Trotsch ligt ze daar, de ruïne,
op een steile rots, hoog boven het Donau-dal, met een heer
lijk uitzicht stroomop- en stroomafwaarts en over de bergen
in het rond. En ook als ruïne is dit betrekkelijk goed bewaard
gebleven bouwwerk uit de 15e eeuw (de oude burcht van de

1) Voor illustraties zie de beide vorige nummers.
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Kueiiringer, die vroeger op die plaats stond, werd door hertog
Fredcrik II zoo goed als geheel verwoest) met zijn slanke,
hooge gevels van den pallasbouw, die bijna onneembaar op
een 18 meter hooge rots boven den tweeden burchthof ligt
en slechts met ladders bereikbaar is, met zijn kleine (lotische
kapel en de keuken met haar trechtervormigen schoorsteen,
van een architectonische schoonheid, die wonderwel bij het
landschap past. SQ Het mooiste uitzicht heeft men vanaf het
in de sagen zoo bekende ,,Kosengartlein". Dit is een klein
rotsplateau, slechts eenige vierkante meters groot en vóór de
muren van den burcht gelegen. Rondom loodrecht de diepte
ingaande rotsmuren, zoodat men er licht duizelig worden kan,
als men naar omlaag kijkt. En in den rug hebben we den hoogen
kalen buitenmuur van den burcht. Slechts dooreen klein sluip
gaatje daarin kan men op het ,,Roscngartlein" komen. Daar
doorheen werden de arme menschen geduwd, die zich het
rooverbedrijf van de ridders niet lieten welgevallen, die weer
stand geboden hadden en gevangen genomen waren. Hier
werd hun de keus gegeven, een ellcndigcn hongerdood te
sterven of zich in wanhoop of half waanzinnig van honger
van de rotsen naar beneden te storten en te pletter te slaan.
Een half onbewuste huivering herinnert ons nog aan de wreed
heden en pijnigingen die zich hier afgespeeld hebben, maar
met ongemengde vreugde genieten wij volop van de schoon
heid van het land dat vóór ons uitgespreid ligt. En hier te
zitten in een maannacht, wanneer over de beboschte hel
lingen onder ons het vage maanlicht met geheimzinnig ge
flikker en gedans tot beneden naar den stroom afdaalt en
alles tot een tooverachtig leven wekt, alles uit zijn starheid
losmaakt, het bosch op de heuvels in een tooverbosch her
schept, de heuvels aan den anderen kant van het water ont-
werkelijkt tot tnkcl licht en lucht en schijnsel, — hier, alles
in zacht-bewogen leven; daarginds alles vlakke rust, en boven
alles uit de oneindige stilte, waarin slechts het onhoorbare,
werkelijke leven werkt, — en slechts van tijd tot tijd daar
tusschendoor, fantastisch-avontuurlijk en ver van al het men-
schelijke als in de dagen der oerwereld, de kreet van een roof
vogel of die wonderlijke stem van den nacht, de roep van een
uil, — ja, zóó door de machines afgestompt, zóó ver van de
natuur af gekomen is niemand, of hij voelt hier welk gehei
menis ,,leven" heet, of hij bespeurt hier dieper den adem
tocht van een werkelijke oneindigheid dan dat hij er zich
met een minachtenden glimlach over ,,dc romantische zie
len" van af zou kunnen maken. Komt slechts in zulk een

nacht hier boven, waagt het, u aan zulk een nacht bloot te
stellen, uw ,,ik" tegenover zulk een nacht te zetten, en wij
zouden willen zien wat gij prijsgeven moet en wat gij er bij
wint! Het leven is dieper, is ,,werkelijker" daar waar gij het

i
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niet bespeurt, waar het niet te bes])euren is, omdat het nog
ongeketend leelt, en steeds le\en zal . . . . A\ggstein is een
woest, wild gedeiiktec'ken van een woeste, wilde meii.schen-
soort.Maar in onze herinnering hebben we dii' menschensoort
lief, die nog niet tot bezonkeiilu'id was gekomen, die wild,
eenvoudig, sterk en brutaal was, die kelijk was tot in het
fantastische toe, werkelijk, tot in de uiterste spanningen van
lichaam en ziel, — die voortgi'zweept en geteisterd werd door
alle brandende en vurige verlangens, hartstochten, bewuste
en onbewuste gevoeUms en begei'rten, dii' vol kracht van
verzet en vol deemoed, N'ol trots en vol gelooi was, en steeds
de meest werkelijke werkidijkheid, steeds eeiie heelheid, om
dat ze steeds geheel en al het leven gi'trouw, steeds geheel
mensch en geheel natuur was. — SI IR-t schip \'oert ons ver
der stroomafwaarts. Aan den rechteroew-r trekken steile hel

lingen omhoog, aan den linkeroever ligt \'óór de bergen een
kleine strook land met lieflijke dorjien en hofsteden; steeds
weer bieden de dal-uitgangen ons een mooien aanblik. In deze
streek zijn rijke j)rae'-historisclu' \-on(lsten gedaan, en de
,,Venus van W'illendorf" uit den tijd van de mammoet
jagers is wereldberoemd gewcu'den. De stroom neemt een
noordelijke richting aan, en uit het groen der boomen duikt

het bidcoorlijke Schwallenbach
oj) nut zijn oude kerk en den
toren van de oude vesting. Hier
woonden eenmaal de Schwallen-

bacher heeren, en een van hen,
de wilde Hochenauer, is tot
straf \-oor z.ijn goddeloos be
drijf er toe verdoemd steeds
nog in wilde jacht door de
bo.sschen van den Jauerling te
stornum. En als er zware on-

wiali-rs over het land gaan, dan
,,waart de wilde Hochenauer

rond". Aan den o\-erkant varen
w'e Weldra het Ix'.scheiden kerk
je, grauw van ouderdom, van
Ft. Joliann voorbij, waarin de
heilige Albinus begraven lag.
^ ele wonderl)aarlijke legenden
worden er \'an hem verteld.
Haldadige schippers hebben
eens z.ijn biadd uit de kerk ver
wijden!. Tf)t straf konden ze
toen niet voorbij de kerk varen,
totdat (am berouwvol gebed en
het offeren \-an een hoefijzer
de zwan> .'^chuld weer vereffend
cn den ban ojigeheven had. De
■-eik Werd weldra een zeerge-
z.ochte bede\-aartplaats, den
hellevorst een doorn in het
nog. behulp van een boer
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die diep in schulden stak wilde de duivel zijn wraak koe
len; hij wilde, toen weer vele bedevaartgangers in het
plaatsje overnachtten, van den linkeroever bij Schwallenbach
tot aan de rots bij St. Johann een muur dwars door de rivier
bouwen om den stroom te stremmen en alle bedevaartgangers
te doen verdrinken. De boer moest alle hanen in het dorp
vangen en doodmaken, opdat deze niemand te vroeg zouden
wekken, voordat de duivel met zijn werk gereed was. Maar
het geschreeuw van een haan, die aan gevangenname en dood
trachtte te ontkomen door op de spits van den kerktoren te
vliegen, verijdelde den duivelschen opzet. Bij Schwallenbach
zien wc nu nog de resten, d.w.z. het begin van den duivels
muur, terwijl de haan die zich wilde redden, maar door den
gevederden pijl des duivels doorboord werd, nog op den
torenknop van St. Johann staat. §3 Eigenaardig, hoeveel
hier in de volkssagen van de Germaansche mythe bewaard
gebleven is. De Jauerling geldt voor een oud-Germaansche
offerplaats. De duivelsmuur staat in verband met het oude
feest der zonnewende, de duivel Loki wordt aan den rotsmuur
gesmeed, St. Johann is Balder de zonnegod, de haan diens
symbool; de heilige Albinus, aan wien hoefijzers geofferd
worden, herinnert duidelijk aan Balder's paard. De dieren-
figuren op het
koordak van

St. Michaël

zijn volgens de
sage aan W'o-
dan gewijd.
Aan den lin

keroever duikt

weldra tegen
de helling van
den Schloss-

berg de mooie
ruïne Hinter-

haus op met
haar machti

gen belfroot en
haar toren-

b üuw, en vlak
daarachter

ligt aan den
uitgang van
twee dalen,
waartusschen

zich de Tau-

s e n d e i m e r-

berg, die ge
heel en al met

druivenstok-

ken van de

beste soort be-

dekt is, ver
heft, de oude, 1 + c •+
reeds in de 13e eeuw als castrum genoemde markt bpitz,
waar boven de hoog liggende Gotische kerk uitsteekt, die
met haar eenvoudigen machtigen bouw en met haar looge
dak het beeld van het plaatsje zeer mooi bekroont. J" de tijden
der l-leformatie was Spitz streng Luthersch gezin , o a i
1620 de Bucquoysche ruiterscharen de markt bijna gehee
door roof en brand vernielden. Van gebouwen vroeger tijd
is daarom hier bijna niets meer over, maar toch ̂ mden we
ook hier, evenals in alle plaatsen van de ̂
oude burgerhuizen en hofsteden met
en gevels, binnenplaatsen met arcadpi, die ypisc j
de Wachau, eigenaardige vrijstaande trappen e „„„qj-
eens voor de Wachau typische
is het, in een tuin van een van de aan de '
gende ,,Gasthöfe" het landschap te overzien, , ^
doorleven van een innigheid en innerlij ve ongestoord
nauwelijks een ander Duitsch landschap J popu-
schenkt. Droomerig ligt aan den overkan roooie Goti-
lieren een eerwaardige, stille pastorie me ̂  j-jchting
^  De rivier stroomt weer in oostelijke ncnting.

HILLEGOM. KOSTBAR

sche kerk.

leeftijd. I?.eeds in de 12e eeuw wordt ze genoemd, het is de
oudste kerk van de Wachau. De tegenwoordige laat-Gotische
aanleg dateert uit de ide eeuw. Gjr het koordak zijn zeven
kleine dierenfiguren te zien, waarover menige sage handelt;
volgens het volksgeloof zijn ze aan Wodan gewijd. 1 ot be
scherming en schutting van het geloof werd de kerk versterkt,
en zoo was ze in vreedzame tijden toevluchtsoord voor de
geloovige harten, tijdens krijgstroebelen steunpunt van de
verdedigende boeren en toevlucht van de bedreigden. In de
veelbewogen dagen der Reformatie weigerden de boeren hun
geestelijken heer van St. Pölten de kerkafgiften af te dragen;
ze beweerden, hun Katholieke overheid ten spijt, dat ze ge
noeg kosten aan de kerk moesten sjjendeeren om haar in
goeden staat te bewaren, zoodat ze het ware Evangelische
geloof konden verdedigen. SI Het landschapsbeeld van den
linkeroever wordt meer open, zacht glooien de bergen omlaag
naar de rivier; aan de rechterzijde is de oever nog steil, de
mooie beboschte hellingen worden hier en daar door rots
punten onderbroken, veel kleine plaatsjes met oude Wachau-
schc huizen verlevendigen het landschapsbeeld. Dan komt
Weissenkirchen voor den dag met haar domineerende kerk.
Dit was eenmaal de hoofdplaats van de Wachau; haar hoog

gelegen, witte,
van verre lich

tende kerk gaf
den naam aan

de gemeente
die eenmaal

et n gansche rij
van j3laatsjes
omvatte en

reeds in de 13c
e e u w h a a r

eigen rechter
had. Taai en

lang heeft het
Protestantis

me zich hier

staande ge
houden. (iok
hier is de zoo

mooi boven

het stadje ge
legen laat-Go-
tischc kerk,die
door haar hoo-

ge dak een nog
sterker domi-

neerender in

druk maakt,
door verster

kingen omge
ven. Dikke

muren met

ronde hoektorens, waartiit de kerk zich hoog en trotsch en
bijna sierlijk verheft; en die muren, eenmaal een verdediging
tegen de Turken, hebben nu slechts de vreedzame taak de
schilderachtigheid van dat mooie oude markt.stadje te ver-
hoogen. Overal vinden we hier bekoorlijke oude hoekjes en
binnenjrlaatsen, straat- en pleinmotievcn, en de vele oude
burgerhuizen met hun als in stil gepeins verzonken liggende
kleine-stadsbinnenplaatsen, hun erkers en gevels — in het
bijzonder de ,,Teisenhofer ITof" met zijn arcaden-binnenplaats
en de voor de Wachau zoo typische, van den toren van St.
Michaël reeds bekende tinnen, waarmee hij bekroond is —
zijn bijzondere voorbeelden van het woonhuis van de Wachau
in vroeger eeuwen. \'oor schilders en vrienden van stille,
droomerige lieflijkheid een rijke mijn.

(Slot volgt) P'. W.\SCHMTIUS

lihrHW*

E TULPENCOLLECTIE

HILLEGOM

en na enkele kilometers zien wexers zie. VI e, ver naar voren geschoven
in den stroom, aan den linkeroever cle Js en
St. Hiel,.tel met haar toren die met l'™". Een
den massalen vonden der,e geiJoten

-  -erbiedwaardigeneigenaardige, mooie en
bgroep van ouwwerken. De kerk heeft een e^

(Slot)

^ER linkerzijde verheft zich — eenigszins in een hoekje
verscholen — de grijze, gothische dorjrskerk. Het is
niet meer uit te maken, of er wellicht op deze
plaats in het verre verleden een kerkgebouw in

romaanschen stijl gestaan heeft, de oudste, bekende af
beeldingen vertoonen zonder uitzondering den spitsboog.
Den 29sten October 1575 werd het toenmalige bedehui

T;
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door de Spanjaarden ' (of, volgens van Loenen, misschien
door het gepeupel, onder het predikaat van „beeldenstor
mers"?) verwoest en afgebrand, slechts de oude toren
overleefde dit gebeuren. In 1606 werd het koor vernieuwd
en in 1620 volgde een algeheele herstelling; het gebouw ver
toonde zich dus in de tusschengelegen jaren in de lang niet
alledaagsche gedaante van toren en koor zonder middenschip.
Van een latere verbouwing wordt niet gerept, zoodat de kerk,
zooals we haar thans kennen, hoogstwaarschijnlijk uit het
laatstgenoemde jaar zal dateeren. Liefhebbers van archeologie
kunnen we een bezoek aan het inwendige van dit godshuis
stellig aanbevelen, doch zij zullen verstandig doen met dit
uit te stellen, tot de groote restauratie, waarmee dit jaar een
aanvang wordt gemaakt, tot

buiten

aangelegde \'an den Endelaan en aan 't eincE claarran de
s Xan in de richting van den Stationswc>g. S! De \\ilhel-
„litTaan is aan do „ofrdsijdo mo, oon.on^
woningen, aan den overkant \-errijzen tchtrr fraaie bet ren-
huizen, waarvan sommige zelfs op den naam v aim j J ) J
landhuis(je) aanspraak mogen maken. Eij ^
Huize De Hoek" — staan we jilotseling v\eei aan dt gitns
van het bloembollenland. En ziet! ... . zoowaar heef onze
„üiogeneslantaarn" ten slotte dan nog nuttigen arbfid ver
richt, want . ... het vergezicht, dat zich achter „De -Hoi
voor onze blikken ontplooit, is inderdaad .schoon, in welkt
tijd van het jaar we er ook komen! SÜ Wel is waar, zoover

slechts velden en slooten en nog eens velden
en slooten, met hier en daar

het oog reikt.

het verleden behoort'). Ge
brek aan plaatsruimte noopt
ons, een beschrijving van
vele vermeldenswaardige za
ken uit dit inwendige ach
terwege te laten; ook de bei
de Katholieke kerken van
Hillegom kunnen we om die
reden thans niet aan een nade

re beschouwing onderwerpen.
SI De Hoofdstraat — waar
Hillegommer en Hillegom-
sche winkelen en in vrijen
tijd flaneeren — vormt een
onderdeel van den overdruk
ken straatweg tusschen den
Haag en Haarlem en zet zich
naar het Noorden toe voort
onder den naam van „Wee-
resteinstraat", de eenige her
innering aan de vóór het
einde van de achttiende eeuw
reeds gesloopte, „hechte en
weldoortimmerde" buiten
plaats Weeresteyn. Den 5den
Mei 1840 was de „Weerlaan-
polder" getuige van een groo
te plechtigheid: dien dag werd
namelijk aan deze zijde de
eerste spade in den grond ge
stoken tot droogmaking van
het Haarlemmermeer. Gelijk
men weet, was deze gewel
dige onderneming den isten
Juli 1852 ten einde gebracht
en hadden de Leeghwater, de
Cruquius en de Van Lijnden
niet minder dan 831,839,500

pvater in de vooraf ge
graven ringvaart gepompt 1
él Waar we tot dusverre
helaas nog slechts van ver
dwenen buitens hadden te ge
wagen, kan in noordelijk Hil
legom zoowaar nog een be
staand landgoed met heeren
huis aangewezen worden en
wel dat met den ouden naam „Treslong". Deze plaats werd
waarschijnlijk in de tweede helft van de zestiende eeuw aange
legd door den „Meesterknaap" van de houtvesterij van Holland
en is, na door verscheidene leden van het geslacht Bloys van
Treslong bewoond te zijn geweest, naderhand meermalen van
eigenaar verwisseld. SI Vanuit het dorp voert zoowel de offici-
eele Stationsweg, als de bij de Hervormde kerk aanvangende
Molenstraat met de in 't verlengde daarvan gelegen Wilhel-
minalaan naar het station Hillegom. De Molenstraat dankt
haar naam aan een, in de zeventiende eeuw gebouwden,
doch al sinds jaren afgebroken korenmolen, waaraan nog
slechts het zoogenaamde Molenduintje in het Wilhelminapark
herinnert. Vanaf dit plantsoentje, dat zich voortreffelijk
eigent voor hen, die gaarne de pijltjes van god Amor op zich
afgeschoten wenschen te zien, leiden de op ruime schaal

i) Eerst na het afdrukken van dit artikel vernam ik, dat deze rcst.anratic met
een algeheele verbouwing en vcrgrcoting gepaard gaat. üp het oogenblik is reeds
het gansche middenschip tot op den grond toe afgebroken en staan toren en koor
geheel op zichzelf, zoodat de kerk thans opnieuw de gedaante vanuit de jaren
1606—1620 heeft!
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GEZIEN VAN HET WESTEN

groepjes boomen en struiken,
doch dit alles, met daarbo
ven de machtige betoovering
van de wijde welving der
luchten, welke ieder oogen
blik — in elk jaargetijde —
zoo snel van aspect kunnen
wisselen, is toch immers ons
mooie Holland op zijn best.''
•— In het verschiet wazen in
fijne kartellij n de trouwe
wachters van ons lage vader
land — de duinen — daar

vóór rijst de slanke toren
van de Zilker-kerk hoog op,
en meer naar het Noorden

die van Vogelenzang, welks
helderreine klokkenklank het
oor onweerstaanbaar bekoort.

S3 En als in het blijde voor
jaar de hyacinten- en tulpen
velden zich gaan kleuren,
eerst heel teer en later in felle

gloeiingen, en al het zoo lang
durig in de aarde verborgen
schoone op voor ons onbe
vattelijke wijze aan den dag
treedt en ontplooit, wel, dan
kunnen we ons immers daar

bij „De Hoek", evenals de
jeugdige Angela Morgan dat
deed, afvragen, of we nu in
derdaad niet de verloren tin

ten van regenboog en avond
zon aanschouwen! ÖQ Hoe

eenvoudig zegt ze het:
„V'as het waar

Dat hij zijn goud en paars
goot op den grond

Dat 't ochtendvermilioen en

't koepelend blauw
Van 't lichte daggebouw
Bestemming vond
Op schilder Aarde's verwen

bont palet?"
A. W. Fr.'Wcken

SCHETSEN UIT DRENTE

Ti
V.\X N.-\OBERSPLICHTEN EX XOG W.-iT

"K zit voor mijn raam te schrijven; als de pen rust, en
de blik naar buiten dwaalt, wordt hij geboeid door het
prachtige landschap, waarboven zich een hemel vol kleur-
schakeeringen en vol spel van licht en donker welft. Op

het weitje aan den overkant van de wijk (kanaal) grazen
vier reeën. Eiken avond komen ze daar hun laatsten maaltijd
zoeken voordat ze, als 't ware schoorvoetend hun nachtleger
opzoeken in het kreupelhout, dat het weitje begrenst. Hoe
vurig hoop ik ieder jaar, dat de jager er ook dezen winter
geen van zal wegschieten; want kan men zich iets liefelijkers
indenken dan deze sierlijke dieren zoo rustig en vrij te zien
grazen, en dat nog wel van uit je woonkamer? §3 Drenthe
is ver van Holland, en voor een Hollander is het wel eens
om heimwee te krijgen, vooral omdat de „inboorlingen"
heelemaal^niet toeschietelijk zijn en geen toenadering ver
langen. Tegenover vreemden zijn zij stug, zelfs achterdochtig;


